Poitnina plaana v gotovini.
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,, Odmev iz Afrike*

izhaja v slovenskem, poljskem, ¢eskem, nemskem, ogrskem,
laskem, francoskem, angleSkem in Spanskem jeziku. Blago-
slovljen po papezih Piju X., Benediktu XV. in Piju XI. Stane
za vse leto v slovenski izdaji 8 Din, 5 lir, 1 dolar. — Naro-
¢ila in milodare za afriSke misijone prosimo naslavljajte na:

DruZzba sv. Pefra Klaverja
Ljubljana, MikloSiceva cesta Stev. 3.
Za Julijsko Benecijo: Rim (23), via dell’Olmata 16.
Za Nem. Avstrijo: Salzburg, »Claverianumc.

Vsebina Stevilke 3 in 4: DuSna premija. — Uslifanja, na pri-
profnjo naSe blagopokojne ustanoviteljice. — Iz misijonov: Za-
hvalna pisma afriskih misijonarjev. — Novi misijon kriZarjev v Afriki.
— AfriSke misijonarke na delu. — Apostolski vikariat Sansibar. —
'Kako sretni so misijonarji, ki so dobili sv. pismo v zamorskem jeziku.
— Cvetke hvaleznosti in spoStovanja na grob naSe ustanoviteljice:
grofice Marije Terezije Ledochowske. — Ded in vnuk. — Kako se za-
morei oblatijo. — Ne prodajajte svojih dud! — DruZina v poganstvu.
— Iz kroga na8ih Citateljev. — Progite Gospoda. — Njegov ponos, --
Kronika Druzbe. — Iz nafe listnice. Slike: PomozZna misijonarka ob
tiskarskem stroju. — Karavana misijonarjev- krizarjev. — Grofica M.
T. Led6howska § svojimi prvimi ,pom. misijonarkami“. — Pripravljen
za na pot.

Darovi
od 1. oktobra do 30. novembra 1923,
Za afriske misijone . D 4201°25 Za ofrosko zvezo . . D 825
Za sv.mase . . . . , 322— Za madno gvezo . . , 3863'—
Za stradajoée . . . , 3250 Za misijonsko zvezo . , 1550
Za odkup suznjey . » 793425 Za alriski tisk D 364°'15, L 90—
Za botrinske darove . ., 259880 Za zamorcke . . . . D 91295
Za gobavce .« » 8850 Za dolo¢ené misijone , 209950
Za katehiste . ... . , 135— Darovi brez doloéila . L 45—

Za kruh sv. Antona . , 8835'—

Sirca Roza, tobatna tovarna, nabrala za ,Klaverjev vinar* Din 150'—.

Iz Amerike smo prejeli poslano vetjo vsoto za sv. mafe, pa ni bilo

v pismu nobenega naslova, zato tega tudi nismo mogli potrditi. Pro-
simo, naznanite nam pri poSiljatvah vedno natanten naslov.

Za veliko not.

Vezani letniki ,0dmeva® .- . « . . . ¢ . " . . . aDin 10—

5 wZamoréka® . a , 8&—
Sv. Peter flaver, zivljenjepis B oy 200
Klie bozji, igra . . . . . . VS e )
Naprednjak ob Kongu, igra . a , 3—
Lakota v ¢rni dezeli, igra . a , 33—

Po posti 50 par vet. Naslov: DruZba sv. Petra Klaverja Ljubljana,
: MikloSiteva cesta 3tey. 3.
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Karavana misijonarjev-krizarjev odpotuje v novoustanovljen misijon
Zah, Uelle, Afrika. (Besedilo na strani 4.)

o) Dusna premija! V namen nasih dobrot-

g nikov in narocénikov opravijo ofriski misijon-

ski skofje in misijonarji letno 300 sv. mas.

UsliSanja,

na priprodnjo nase blagopokojne ustanoviteljice.

Ravno pred 30 leti (29. aprila 1894), je klecala pred
nogdml papeza Leona XIII, mlada polijska grofica. — Po-
znate jo vsi, cenjeni bralei, bila je to Marija Terezija Le-
dochéwska, ustanoviteljica Druzbe sv. Petra Klaverja. —
Prosila je za blagoslov k ustanovitvi svoje nove druzbe,
katera bi se posvetila izkljutno resitvi nasih najnesrec-
,nejsih ¢rnih poganskih bratov tam v temni Afriki. Sveti
oce so spoznali, da je to prst bozji in z veseljem so dali
privoljenje za ustanovitev sedaj tako blago delujote misi-
joske druzbe.

Leto za letom je poSiljala ta druzba v svet svoj organ
»Odmeve. Leto za letom je prinasal ta misijonski list svo-
jim br.alcem uvodnike in ¢lanke, ki so jih bodrili k novi
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pozrtvovalnosti in apostolski gorec¢nosti. Ti ¢lanki so no-
sili podpis »M. T. L.«, »Aleksander Halka<, »Led.< ali pa
tudi celo ime ustanoviteljice Druzbe sv. Petra Klaverja.
Saj grofica Ledochéwska si je smatrala za svojo dolZnost,
da plamen misijonske ljubezni, katero je tako v marsi-
katerem srcu vnela, zopet na novo pozivi.

Skoro je minulo 20 mesecev, odkar ji je padlo pero
takorekoC iz rok in nehalo biti njeno plemenito srce. —
Toda ona Zivi, da, zivi dalje, nele v svoji lastni blaZeni
sreci, ampak tudi, kot se nam piSe od mnogih strani, v svo-
iem delovanju. Kakor je bilo v Zivljenju njeno najvetje ve-
selje, ¢e je mogla kaj »porazdelitic, tako tudi sedaj po
smrti ni nehala »dobrote delitic,

To delovanje predrage.rajnke se posebno kaze v prid
pospesevateljem, vnanjih in notranjih udov Klaverjeve
druzbe, misijonskih prijateljev in onim, kateri so njej v.
Zivljenju tako blizu stali, afrisk. misijonom. Poglejmo malo.

Apostolski prefekt iz Zapadne Afrike piSe: »Med tiste,
kateri so prejeli posebne milosti od Vase ustanoviteljice,
smete Steti tudi podpisanega.«

Gdé. B. B. je poromala iz Florence v Rim, da se na
grobu blage pokojnice zahvali za njej izkazane dobrote.

Gde. M. O. pise: »Dvakrat, ko sem prosila njene po-
moci in njenega varstva, sem postala tega deleZna.«

Gospod ucitelj G. J. iz V. v Svici, pospesevatelj Kla-
verjeve druzbe, je prosil meseca avgusta 1923 Boga, e se
njemu dopade, da svojo sluzabnico Terezijo Ledochéwsko
povelita, naj stori, da njegovo osemmesetno, do kosti
shujSano bolno dete do 1. oktobra ozdravi. Dete je ozdra-
velo, postalé motno in dobilo naravno teZo. Otetovemu
pismu je bilo prilozeno tudi spri¢evalo g. Zupnika in mest-
nega zdravnika.

Dobrote in milosti pa, katere je prejel zavod DruZbe
sv. Petra Klaverja sam, so nestele; porofila o usliSanju
v duhovnih zadevah zelo Stevilna; zaupanje mnogih ne-
omejeno.

In sklep?

Nam vsem nepozabna ustanoviteljica DruZbe sv. Petra
Klaverja se je potutila v krogih raznih oddelkov iste
druzbe kot domaco. To spri¢ujejo njene okroZnice. Torej,
dragi Citatelji, in Se posebno vi podporniki in podpornice
in vsi misijonski prijatelji, ali ne boste pogosto pribezali
v tem letu k nasi blagopokojni ustanoviteljici in se ji pri-
porocili?
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Prosite ljubega Boga, da d4 na njeno priprosnjo prav
mnogo dobrega storiti in, ¢e je njegova svela volja, naj
podeli, da bo neko¢ tudi pristeta med patrone misijonov,
katerim je posvetila vse svoje Zivljenje. Da, ljubi prijatelj,
molimo mogoc¢no in zaupno, da se to ¢imprej zgodi! K temu
pomagaj Bog! St. K.

Ky ~'u SIS

PP
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Iz misijonov. ,..;*Q,

Zahvalna pisma afriSkih misijonarjev

vrhovni voditeljici Druzbe sv. Petra Klaverja.

Dalkar, 6. decembra 1923.

Na vrhovno vodileljicb DruZbe sv. Petra Klaverja.
Gospa grofica!

Podpisani apostolski vikarji in prefekti francoske Zap.
Afrike, zbrani v Dakarju, prosijo gospo grofico in vrhovno vo-
diteljico Druzbe sv. Petra Klaverja, sprejeti izraz njih vernega
spostovanja.

V imenu 120.000 novih zamorskih kristjanov, kateri spadajo
v njih delokroZje, smatrajo za svojo dolznost, predstojnistvu
celega podjetja ponoviti izraze odkritosréne in globoke hvalez-
nosti za neprestano in dragoceno pomo¢, katero naklanja Druz-
ba vsako leto tem afriskim misijonom,

Podpisani prosijo Boga, naj razlije svoj bogdti blagoslov
nad vse velikoduine dobrotnike, katerim neutrudna ljubezen
do bliznjega dovoljuje, da raz8irjajo kraljestvo naSega Gospoda
Jezusa Kristusa med tako mnogimi narodi, kateri e niso spre-
obrnjeni. .
¥ Frane Steinmetz, naslovni Skof Adriana, aposlolski vikar

Dahomeja.
+ Rajmund Leronge, Skof Selgije, apostolski vikar Gvineje.
¥ Fr. Sauvant, apostolski vikar Bamake.
¥ Janez Thevenoud, skof Letifa, apostolski vikar Guagadougona.

+ Alojz Le Hunsee, 8kof Ewropusa, apostolski prefekt senegal-
ski, apostolski vikar Senegambije.

¥ L Cesson, apostolski vikar Toge.
¥ Josip Diss, apostolski vikar Korogha.

I
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Novi misijon kriZarjev v Afriki.
Pismo pred.o. Ant. Van Asseldouba, vrhov. prokuratorja krizarjev.

Marca meseca 1920 je kardinal, prefekt propagande po-
zval krizarski red, naj bi poslal misijonarje v Afrike. Pozivu
so se v redu navduSeno odzvali: vsi so bili takoj pripravljeni
iti med pogane oznanjevat Kristusa kriZanega. Vrhovni pred-
stojnik je izbral Sest redovnikov: 3tiri ofete in dva brata. Dne
29. septembra 1920 so odpotovali v misijone. Septembra pri-
hodnjega leta sta Sla za njimi Se dva patra, ki sta bila med
tem dovriila Studije za tropi¢no zdravilstvo, in dva brata.

Novim misijonarjem odkazana pokrajina je severni del
prefekture Zahodno-Uelle, kjer delujejo premonstratenski ko-
rarji. Obsega ta pokrajina 51.600 Stirjaikih kilometrov, torej je
pribliZno iste velikosti kakor Bavarska. Prebivaleev Steje po
uradnih podatkih nad 130.000,

Prebivalci iskreno hrepene po veénih resnicah. So pa
razne notranje in zunanje teZkofe, ki misijonsko delo hudo
ovirajo, Zunanje so zlasti islam (turSka vera), ki Cez vse meje
sili v deZelo, in protestantizem. Je v deZeli nekaj angleskih in
ameriskih pridigarjev, ki so z denarjem dobro zaloZeni. Tako
lahko obvladajo zamorce in jih vzgajajo v svoji veri. — No-
tranje ovire so zlasti zakonske razmere. Od Turkov so domadini
sprejeli tele navade: ali kdo Zeno kupi (cena 100 do 150 fran-
kov), ali si dva brata medsebojno zamenjata Zene. NajhujSe
pri teh zamenjavah je, da se dekle nikakor ne sme braniti
moZa, ki ji ga brat da. Poglavarji si kupijo ve¢ Zen. Kdor nima
ne denarja'ne sestre, da bi jo zamenjal za drugo dekle, se
voble ne more Zeniti.

Prvi sadovi novega misijona so 200 spreobrnjencev in
trikrat toliko katehumenov. 400 katolikom so podelili v enem
letu 10.500 sv. obhajil.

Afriske 'misijonarke na delu.

Pi¥e sestra Luiza Aleksandra, oblatinja sv. FrantiSka SaleSkega.

Ko je bila leta 1910. ustanovljena misijonska postaja
Keimoés, je bilo tam komaj deset katolikov. A po prizadevanju
goreCega in pozrtvovalnega velet. o. Fagesa, oblata sy. Fran-
¢isSka SaleSkega, in s pomoé&jo novoustanovljene Sole, ki jo
vodijo misijonarji, se je Stevilo katolikov dvignilo na pribliZno
300 dus.

\
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Kakih sto se jih udelezi ob nedeljah sluZbe boZje. Zive
po vedlini razireseni po pustinji; nekaj koz ali ena kravica, en
vol, so vse njihovo premoZenje. Le po dolgih in teZavnih potih,
ki je treba zanje velike vztrajnosti, je mogode priti do teh
ubogih ljudi, katerih ve¢ina sréno Zeli ljubega Boga spoznati,
ga ljubiti in mu sluziti.

Stirikrat v letu pridejo nasi ljubi érnci v misijonsko po-
stajo: o BoZi¢u, Veliki no¢i, Binkostih in kadar pride prevzvi-
Seni g. apostolski vikar delit zakrament sv. birme.

Dve plemeni morata prehoditi ez 60 kilometroyv dolgo
pot skozi pustinje, da prideta v Keimoés. Vsak poglavar ima
en voz, nekake tetverokolesne gare. Na teh peljejo stare ljudi
in otroke; mladina in zdravi ljudje narede pot pes. Kot vprego
dajo eni kravo, drugi vola, osla ali oslico; od teh Zivali dobi-
vajo ljudje med potjo tudi del ZiveZa:. Navadno pridejo ¢rnei
zveter pred praznikom, nekateri pa Ze po dva dni prej. Uta-
borijo se pred hiSo sester; svoje preprosto kosilo si kuhajo
kar na prostem; tudi spe tam, pozimi okrog velikega ognja.

Skoro vsak veliki praznik imamo kakih dvajset krstov. Ze
dolgo poprej skrbimo za otroiko obleko, da malCke obletemo,
preden pridejo v kapelico. Ako naSa zaloga ni dovolj bogata,
jih ogrnejo s kakim starim materinim pla&¢em ali robcem,
Tako sprejmejo sv. krst. Po njem pride na vrsto roZni venec.
Brez tega ne bi zapustil noben katehumen misijonske hiSe.
Nosi ga potem vedno okoli vratu in ga moli vsak dan, tudi po
vetkrat, ko pase svoje ovce ali vola. Kdor je v veri najbolj
pouden, navadno kak otrok, ki je bil nekaj let v misijonskih
Solah, skli¢e ob nedeljah vernike skupaj, moli z njimi sv. roZni
venec, razlaga katekizem ter jih ué¢i molitvie, katerih Se ne
znajo. Preden odidejo, zapojo vsi znano lursko pesem: Ave Maria.

Siroti%nica v Keimovésu je ustanovljena v prvi vrsti za
vzgojo domacih katehistov. Sedaj je vy njej Stirinajst sirot, de¢-
kov in deklic. Dopoldne imajo pouk; uce se brati in pisati,
katekizma, zgodb sv. pisma in cerkvene zgodovine. Popoldne
decki pomagajo veleé. o. Fagesu pri poljskih delih, v mlinu ali
v mizarski delavnici; deklice so zaposlene s pranjem, lika-
njem, Sivanjem ali v kuhinji. Vse te otroke vzdrZuje misijonska
postaja iz ljubezni do Boga. Blage darove, ki nam jih je po-
slala Druzba sy. Petra Klaverja, so sprejeli otroci z veliko
hvaleznostjo in molijo vsak dan za blage dobrotnike.
BIO0VROGIOBIOORITIOROGIOCOROGIOGIOGIOGIOBIOGIOBIOG!

Sveta brata Honoral in Venancij sta vse svoje veliko pre-
mozZenje razdelila med uboge. Da se odlegnela élovedki hvali,
sta zbefala na Gréko ler Zivela kol meniha. '
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Apostolski vikariat Sansibar.

0. Blais iz reda ofetov sv. Duha piSe iz Nairobij nasi
vrhovni voditeljiei:

Dve do tri leta bodo, kar Vam je prec. g. apostolski vikar
pisal, da smo ustanovili tudi v Nairobih novo misijonsko po-
stajo, ki smo jo postavili pod varstvo apostola zamorcev
sv. Petra Klaverja. Zadnji torek je bil tisti sre¢ni dan, ko smo
mogli priceti z zidanjem misijonske hise.

Priporotam naSe potrebe DruZbi sv. Petra Klaverja. Vsak
dar, bodisi denar ali karkoli, nam je dobrodosel, saj nam
vsega primanjkuje. Zlasti bi rabili podobo VaSega sve-
tega zavetnika, dalje cerkveno perilo: oltarne prte, prtice za
kelihe, naramne prte, albe, srajce za duhovnike in ministrante.
Vsega tega nam manjka kakor tudi slik za Solo, zlasti barvastih.
Sklepam in sem trdno prepri¢an, da Vam bo nas skupni pa-
tron pomagal dobiti sredstev, s katerimi nas boste podprli, da
momo mogli ‘v tem velikem mestu ustanoviti misijoniSde,
ki bo zbujalo spostovanje do katoliske vere in nam pomagalo
kraljestvo Kristusovo med temi ubogimi sinovi Kamovimi z
uspehom Siriti. Ali bi mogla »>Zveza afriSkega tiska< prevzeti
tisk ene knjige? — Nato bo odgovorila velikoduinost nagh
bralcev.

Kako srecni in hvaleZni So misijonarji, ki so
dobili sv. pismo v zamorskem jeziku.

Gospa grofica!

Z najvetjim veseljem in z najvecjo hvaleznostjo smo spre-
jeli prve zgodbe sy, pisma, tiskanega v kongoleziskem jeziku
v Vasi tiskarni, Veselijo se vsi nasi misijonarji in izpreobr-
njenci v vsem Kvangu, saj sedaj lahko berejo vsaj glavne od-
delke sy. pisma v svojem jeziku.

Kako pat naj izrazimo svoje ob¢udovanje za »Zvezo afri-
skega tiska¢, ki jo vzdrZzuje Vasa druzba? Ko se afriski mi-
sijoni, dasi jim nasprotujejo protestantski misijoni, tako krasno
razvijajo, kako lepo jim pomagate Vi! Sam Bog naj Vam po-
vrine, gospa grofica! Gotovo je — o tem ni dvoma — tudi usta-
noviteljici in prvi voditeljici druZbe, grofici Ledéchowski
Ze obilno povrnil. Saj je rajnka zadnje leto tako ljubeznivo
sprejela naso profnjo ter nam obljubila brezpla¢no natisniti
sy. pismo v kikongSkem jeziku. Gospod Bog, ki je to izvoljeno,
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v apostolskem delovanju se Zrtvujofo duSo k sebi poklical, bo,
kakor za gotovo upamo, nasSe hvaleZne molitve uslisal.

Vam pa, gospa grofica, posiljamo danes najiskrenejso za-
hvalo. Koliko du$, ki jih bo ta knjiga razsvetljevala in krep-
¢ala, bo z njeno pomo¢jo napredovalo na poti popolnosti in
ljubezni do Boga. VaSa zasluga je to!

NaSa odkritosréna Zelja je, naj bi se prelepa Druzba sv.
Petra Klaverja kar najbolj razvijala. Istotako od nje ustanov-
ljena »Zveza afriskega tiskac.

Prosim Vas, gospa grofica, da blagovolite sprejeli naj-
spostljivejse izraze moje hvaleZnosti in duhovnidke vdanosti.

F. Willaert,
provineial belgijske jezuitske province.

»Lahko se veseli nebeikega Zivljenja, kdor se deleinega
stori Gospodovega Irpljenja.« (Sv. Leon, papes.)

Cvetke hvaleZnosti in spoStovania na grob nase
ustanoviteliice, grofice Marije T. Ledochowske.

Ljubi Bog je spoznal rajno zrelo za nebesa in jo je
poklical, da ji'da pladilo za njeno apostolsko delovanje v
prospeh misijonov. BoZji Zvelicar je svojo zvesto nevesto
peklical: »Veni, sponsa — pridi, nevesta!« In stopila je
predenj, vsa bogata dobrih del. Podjetja, ki jih je ustano-
vila, vse dobro, kar je storila, govore in bodo vedno go-
vorila: In memoria aeterna erit — v ve¢énem Spominu bo
Zivela. Dajmo posnemati njene Cednosti: njeno plamteto,
neufrudno gore¢nost, njeno samozatajevanje in mrivicenje,
njeno ljubezen do Boga in neumrljivih dus!

Skof Vogl iz Reda sv. Duha,
. aposlolski vikar » Kamerunu.

0, bila je kakor dobri in zvesti hlapee, ki govori o
njem sv. pismo. Zakaj res je zrtvovala za razsirjanje svete
‘vere: vse svoje talente, vse moci, sploh vse, kar je imela.
Zdaj je v nebesih prejela pladilo, ki je apostolskim du-
sam pripravljeno. Iz nebeskih viSav bo gotovo Se nadalje
2 materinsko ljubeznijo skrbela za svojo drago druzbo.

G. P., duhovnik.
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Grofiea M. T. Ledéchowska s svojimi prvimi ,.pomoZnimi misijonarkami®.
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Nobena mati ne bi mogla skrbeti z ve¢jo ljubeznijo
za svojo deco, kot je skrbela grofica Ledéchowska za nas
afriSke misijonarje. Naj ji bo Bog bogat pla¢nik za njeno
zvesto, poZrtvovalno delovanje misijonom na korist.

s P. Spendel, jezuit,
misijonar v Kasisi, Rodezija.

Jutri (6. julija) bom daroval sv. maSo za duSni mir
umrle grofice, ki po njej vsi Zalujemo. Moji semeniS¢niki,
sirote in vsi gojenci nasih 3ol bodo prejeli sv. obhajilo
za njo in za sretno rast ustanove, vzrastle iz velikega
srca blage poko,lmce v reSitev bednih otrok Kamovih.

Skof Carrara, kapucin.

Spomenika ji ni treba postavijati. Njen spomenik so
hvaleZzna srca in njena ustanova (Klaverjeva druzba), ki
se bo bolj in bolj Sirila, res nesmrtno delo, ker je nesmrtna
njegova naloga, kakor je nesmrino gorje ¢lovestva, ki naj
ga druzba lajsa. oot P. H., jezuit.

Ded in vnuk

prva izpreobrnjenca v novem misijonu.

Sporota p. Correia iz Reda sy. Duha, misijonar v portugiskem

Kongu. :

Bilo je dne 28. aprila 1894*, Pricel sem z misijonom

v deZeli Katoka. Imeli pa Se nismo ne hiSe, ne cerkve, ne

Sole, tudi ne knjig, da bi se iz njih uéili Jez1k domatinov,

Tudi zivil smo imeli prav malo. Zato sem poslal svo;ega

malega Evstahija, prav Zivega in pametnega fantka iz mi-

sijonisca Kassinga, v najblizjo pagansko vas, da bi

tam ka] nakupil. Vrnil se je proti poldnevu, prinesel pa
ni nicesar.

»Vas€ani so pravkar slovesno izprasevali tarovnika
deZele, kdo bi bil zataral nekega mladenita, ki je na smrt
bolan. Tako me ni hotel nihce poslusatl ¢ mi je sporo¢il.

»Glej, kako lepa priloznost, da resim eno duso, prvo
v tem krajul¢ sem mislil sam pri sebi. »Po kosilu,« pra-
vim Evstahiju, »greva skupaj tja. Osedlaj med tem nasega ,
vola. Poskusil bom na njem jahati, dasi e v svojem Ziv-
lienju nisem vola jezdil.«

V eni uri je bil vol osedlan. S pomocjo sluaabmkovo
sem se skobacal nanj in 8li smo proti Ihiknaku. — Vol je

* To je dan pred ustanovitvijo Druzbe sv. Petra Klaverja.
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bil tako Zivahen, da sem se le s tezavo obdrZal na njem.
Oprijemal sem se sedla zdaj spredaj zdaj zadaj in sem bil
v takem strahu, da me ne vrZze Zivalca s sebe, da je niti
voditi nisem utegnil. Zdelo pa se je, da ga vodi srena
zvezda. V najhujsem galopu me je v kratkem prinesel na
sredo vasi, kjer je bolnik bival. Ljudje so zatudeni zijali,
radovedni so od vsepovsod hiteli k nama. ‘

»Kje imate bolnika?«
vprasa ves zasopel moj slu-
zabnik, ki je v najhujSem
diru sledil volu. »Ta beli
moZz mu je prinesel zdra-
vil.« Globok, resen molk.

»Ali niste razumeli?«
ponovi Evstahij. »Bolnika
hoceva videti.«

Zdaj stopi iz mnozZice
castitljiv staréek., — »Motis
se beli moz, pri nas je vse
zdravo. Le kar vrni se. Ako
kdo zboli, bom poslal po
tebe.« Jaz sem medtem vola
privezal k nekemu v blizi-
ni stoje¢emu kolu, A Zivah-
no zivince ga je kmalu iz-
pulilo in vesele¢ se zadob-
ljene svobode, je ska-

: kalo na desno in levo,
Pripravljen za na pot. « da je mnoZica vsa prepla-
' Sena beZala na vse stiri
strani, To lepo priloznost je premeteni Evstahij porabil
ter naglo odprl duri nasprotne koce. Tu je leZal na zemlji
mlad moZ, sama kost in koza. Ko pa je naju zagledal, je
Siroko odprl ofi, se skusal dvigniti in je v napol portugi-
skem napol domatem jeziku s slabotnim glasom zaprosil:
»Zelim biti kriten. Pouen sem v vsem, kar je za sv. krst
potrebno. SluZil sem v misijonis¢u v Kakondi, in tam so
me poucevali v pravi veri, Brz me krsti — umrl bom.¢
Zatuden in ginjen sem ga oblil z vodo prerojenja ter
molil: »JoZel, krstim te ...« S svetim spoStovanjem sem v
srcu obtudoval in hvalil usmiljenje in previdnost boZjo, ki
se je tukaj tako jasno razodela. Opravil sem ter naglo za-
pustil koCico, ker sem se po vsej pravici bal, da se bo pa-
ganska mnozica kmalu spet zbrala.
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Moj vol je medtem tudi izginil. NaSel sem ga pozneje
pred vasjo, kjer se je zadovoljno pasel. "

Ze drugo jutro sem izvedel, da je moj prvi duhovni
sin pono¢i umrl. Jozef je Sel v veselje nebesko, ne da bi
bili pagani izvedeli, da je Kkristjan.

* LS *

Ze nekaj mesecev po tem prvem obisku sem smel ne-
ovirano v vsako koto v Thiknaku. Seveda sem to pridno
porabljal, da sem pri vsaki priloZnosti posejal nekoliko
semena besede bozje. Crnei so kmalu spoznali, zakaj sem
se med njimi naselil. Verske resnice so poslusali z velikim
zanimanjem. Ko pa sem jim govoril, kako je treba ¢isto in
krepostno Ziveti, so mi odgovarjali kakor neko¢ Atenci
sv. Pavlu: »0 tem te hotemo ob drugi priliki poslusati.«

Pri nekem takem obisku v vasi sem izvedel, da je
poglavar Muene-Lituva nevarno zbolel. Bil je to
tisti Castitljivi staréek, ki me je pri mojem prvem prihodu
v vas ogovoril, bil je obenem ded mojega prvega dragega
kritenca JoZefa. Postala sva bila medtem dobra prijatelja,
in neko¢ mi je, ko sem koncal pouk o sv. veri, rekel:
»Preden umrjem, me moras krstiti.« — Napotil sem se
takoj k njemu, da bi se malo porazgovorila in bi ga v sv.
veri e nekoliko pouéil. Ko sem prisel pred »kraljevo pa-
laco<, ni bilo v bliZini nikjer Zive duse. Vse kote so bile
prazne. Prenesli so bili namre¢ bolnika na drugi konec
vasi, da mu v domaé¢i hi§i duhovi njegovih umrlih sorod-
nikov ne bi mogli Skodovati. Napotil sem se proti tistemu
delu vasi. Med potjo sem vprasal skupino starih moz, kje
pravzaprav imajo bolnsga poglavarja.

»Kralj je Cisto zdrav,« je odgovoril eden izmed njih,
»a je odsel od doma.« — »Res,« je pristavil drugi, »bolan
je bil; a zdaj je Ze boljSi. Se danes zjutraj sem ga videl,
ko je Sel s sekiro v gozd.«
~V blizini se je vadil pribliZzno dvanajstleten fant v stre-
ljanju z lokom. Ta mi je skrivaj pokazal z ofmi na neko
bliznjo koto.

»Hinavei,« sem okregal starce, »kako grdo laZete. Bol-
nik lezi tu-le.« :

Ne da bi ¢akal njihovega odgovora, sem Sel v koco.
Res je leZal v njej na rogoznici, po tleh sprostrti, Lituva.
»Pridi, prijatelj,« me je pozdravil, »in mi podeli sv. krst.
Cutim, da bom v kratkem umrl. Zelo sem slab.«

Eno uro sem starega prijatelja pouteval. Pa mu je
bilo Ze predolgo. Vsak hip me je opomnil: »Naredi kratko,
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krsti me. Saj trdno verujem vse, kar mi pravis — vse,
kakorli hotes.« Ginjen po njegovi dobri volji in hrepenenju
po sv. krstu, sem mu prosnjo izpolnil ter ga krstil na ime:
»JoZef Marija«. Nekaj dni nato je izdihnil.

Do konca prihodnjega leta sem krstil Se kakih deset
oseb; z njimi je nas misijon dobil prav toliko priproSnjikov
v nebesih.

Kako se zamorci oblacijo.

Iz pisma Skofa Martrova, C. S. Sp., apostolskega vikarja v
Gabunu.

Pri sedanji draginji je res teZzavno tisofe nafih Solskih
otrok obleti, dasi se zadovoljujemo z najpreprostejsim blagom
in tudi glede velikosti obleke kar najbolj vméujemo. Cetvero-
koten, ¢im mocnejsi bombazast kos blaga, 1'40 m dolg, 60—80 em
sirok, zadostuje ljudem za obleko. Ogrnejo ga okoli ledij, da
jim sega do polovice me¢. Na severu od Ogova bivajo za-
morska plemena, ki se obla¢ijo kar z drevesnim lubjem, ker
drugega blaga nimajo. Nedavno sem videl v misijonski postaji
NaSe ljube Gospe od zmage v Okonu mlade kristjane pristopati
v taki obleki k mizi Gospodovi. Sreca, da ljub1 Bog ne gleda
na obleko, ampak na srce. Vendar so se mi ti uboZei v sree
smilili. ®

Prepri¢an sem, da nas krs€anska ljubezen na§1h dobrot-
‘nikov ne bo zapustila. »Bil sem nag in ste me oblekli,« jim
bo rekel neko¢ Gospod ob uri sodbe.

Razno blago, zlasti take, ki ga je mogole prati, obleke za

otroke in druge refi sprejema »DruZba sv. Petra Klaverja<, Ljubljana,
MikloSifeva cesta 3, z najvetjo hvaleZnostjo. Povrnil bo Bog!

i Ne prodajajte svojih dus!
Pi%e misijonar iz Afrike.

Protestanti ¢udno mrzijo naSe ¢rne katolike in se zelo
vesele, ¢e morejo katerega nasih pregovoriti, da od prave vere
odpade. Pred nekaj meseci so poskusili naSe vernike z de-
narjem pridobiti za odpad; ponujali so jim 15 do 75 frankov.
Ko sem to slisal, sem smatral za svojo dolZnost, da nasim krist-
janom tu v Ambatu in v okolici stvar pojasnim in jih poudim.
Povedal sem jim tale dogodek: »Pred 50 ali 60 leti je hotel
protestantski duhovnik v Roky Mountainsa v Ameriki prido-
biti nekega poglavarja, da bi od prave vere odpadel; pa brez
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uspeha. Naposled mu je rekel: »Dam ti 50 srebrnjakov —
100—150. Ali to Se ni dovolj?¢ — »Ne,« pravi poglavar,
>daj mi ceno moje duse in ceno krvi *Kristusove.« Duhoynik
je osramocen odSel in poglavarja ni ve¢ nadlegoval. — »>Glej-
te< — sem sklenil — »pa¢ malo vere in malo spostovanja do
samih sebe bi imeli vi, ¢e bi svoje duSe prodali za 15 frankov.
Ko je se cvetela kupdija s suZnji, so kupovali take nesrefneZe
za 20, 30, 50, 100 srebrnikov. Njihova telesa so placevali s tem
zneskom, zdaj pa hocejo kupiti vase neumrljive duse za 15 do
75 {frankov! Kako nizkotno! Kako slabo in zaniéljivo sodijo
ti ljudje o vas. Le pomislite: 15 frankov! To je cena za suho
prase; za pitano pa placajo 75 frankov!«

Ne vem, je 1i zapeljivee kdaj o teh besedah kaj 17vedel
Eno pa je gotovo: nobeden naSih vernikov ni odpadel.

(OO

DruZina v poganstvu.

Ena najvecjih mesre¢ in prava rak-rana ¢rnega plemena
je pogubonosno mmogoZenstvo in velika prostost v loditvi za-
kona, ki tako nepopisno Skoduje drzavi in druZini. Koliko
sovrastva vsled tega med Zemami in otroki teh Zen, koliko
zavrzenih ubogih sirot in koliko upostosenje za drzavo in dru-
zino in kolik propad v nravstvenem oziru. Naj navedem le en
zgled:

K velikemu misijonarju in apostolu Gollos-deZele, §kofu
Massaju iz kapucinskega reda pride nekega dme star,
reven zamorec ter mu izro¢i en dolar, reko¢: »Ljubi ole, to
je vse moje premoZenje in bogastvo; sprejmi ga, da spreobrnes
mojega sina, ki mene starega, onemoglega in za delo nezmoz-
nega nole spoznati in priznati za svojega oteta.¢ Misijonar Se
iz svojega priloZi en dolar ter vse skupaj vrne moZu in pravi:
>Glej, tvoj dolar je dobil tovariSa; obdrZi oba zase. Tvojo
Zeljo hotem tudi tako izpolniti.« Gre torej k starevemu sinu
in ga prosi, naj vendar nekoliko lepSe ravna z otetom. —
Toda sin mu odvrne: »>Tukaj, astiti ofe, vzemi teh pet do-
larjev in daj jih mojemu ofetu v podporo; a da bi ga vzel
v svojo hiSo, o tem niti ni govora.« Misijonar mu pokaZe kriZ,
prose¢ ga, naj ima vsaj iz ljubezni do Zvelitarja sodutje s
svojim starim o€etom. Nato pravi sin: >Ko bi ti vedel, koliko
sem moral trpeti radi njega, bi niti ne omenjal kake dolZnosti
do njega. Poslufaj torej! Deset let je Zivel z mojo materjo v
ljubezni in miru in tudi jaz sem bil srefen. Nato pa zaradi
neke malenkosti zapusti mojo mater in si vzame drugo Zeno,



Odmeyv iz Afrike St, 8 in 4

mene pa vzame s seboj. S to drugo Zeno je imel vec otrok, ka-
terim ni bilo dovolj, da so me sovraZili in surovo z menoj
ravnali, temve¢ me tudi hoteli prisiliti, da bi Sel zanje krast.
Ker jih nisem hotel ubogati, sem bil neusmiljeno tepen. Nekoé
s0 me zvezali napol golega z verigami ter me pustili leZati brez
zadostne hrane. Pozneje se je moj ofe Se vetkrat oZenil in
obubozal vedno bolj, dokler mu niso naposled vsega prodali,
Sel sem sluzit, da se preZivim. Ko pa sem si s svojo Zeno,
ki je imela nekoliko premoZenja, ustanovil lastno ognjisce,
s.svojim zasluzkom vzdrZzujem svojo druZino. Moj ole se je
prej vecfkrat branil, priznati me za svojega sina; in zato ga
tudi jaz nofem spoznati za svojega oceta. Vendar ga kljub
temu nisem nehal podpirati.c — Kaj naj misijonar odvrne na
to izjavo? Vzel je onih pet dolarjev ter jih izro¢il ocetu.

Ta zgled paé¢ jasno dokazuje, kakSne so posledice loCitve
zakona, ki ga toliko slepih politikov s strastjo zagovarja in
zeli wpeljati, kot mekaj meobhodno potrebnega za blaginjo
druzin in drZave. Ubogo ljudstvo, med katero se je zasejal ta
plevel, kjer se ta rak-rana dalje razSirja! Propasti mora prej
ali slej v gmotnem in nravstvenem oziru.

1.[ Iz kroga nasih Gitateljev. (GIED

Castilka sv. Antona: >Nabavila sem si malo hranilnico ter od
fasa do tasa dejala vanjo, kar sem si mogla prihraniti. Posljem Vam
iz nje prihranke od pol leta. Upam, da Vam bom mogla ez pol leta
spet kaj poslati. Sv. Anton je pomotnik v najrazli€nejSih potrebah.<

Tovarniska delavka: 3Obenem s tem pismom Vam poSiljam za-
voj Stanijola. Ustanovili smo tukaj v tovarni nabiralnico za poganske
misijone in meni so poverili, naj jo oskrbujem. S kakim veseljem
delam to! Tako morem vsaj nekoliko sodelovati pri velikem misi-
jonskem delu, O, kako rada bi 3la kot misijonarka v poganske de-
zele! Toda Zal, nisem tako srefna, da bi bila izvoljena nevesta Go-
spodova. Morda pa mi 3e podeli to milost; toda ne moja, ampak bozja
volja naj se zgodilc

Marijina druzbenica: »Posljem Vam priloZeni znesek za odkup
zamorske deklice, ki naj dobi pri sv. krstu ime Marija Karolina, —
Sreno prosim, da bi mi blagovolili do petka zvefer poslati potrdilo,
da ga morem v soboto ijzrociti pre¢. voditelju Marijine druZbe kot
darilo za njegov god.<

Neka bolna dobrotnica poZilja po Solskih sestrah denar, ki ga
je dobila za panj ¢ebel. Kako ganljiva velikoduZnost!

Iz nekega Zenskega samostana nam piSejo: »Dasi je naro€nina
zviSana, bomo zaradi dobre stvari vendar oba lista narotile in pro-
simo, da vpiSete poslano ysoto kot del naro®nine. Obenem prosimeo,
da prvim Stevilkam priloZite pobotnico, na kar bomo poravnale Be
ostalo naronino.c
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Prosite Gospoda.

»Prosite Gospoda Zetve, da poslje delavcev v svojo
zetev.c Te besede boZjega Zvelicarja njegovim ucencem
klitem danes vsem blagim Citateljem. Stevilo apostolskih .
delavcev v misijonih se je zadnja leta zelo skréilo, na-
raS¢aj je izostal, spreobrnjenja pa so se izdatno pomnozila
in s tem tudi delo misijonarjev. A sedaj manjka delavcev,
da spravijo Zetev. — Toda ne prosimo samo za delavce,
ampak molimo'in prosimo milosti in usmiljenja za celo
Afriko. Po posebni milosti smo otroci boZji, udje Jezusa
Kristusa in dedi¢i nebeSkega kraljestva. V Afriki pa Zive
Se nesteli tiso¢i, ki ne poznajo boZje besede in sv. Cerkve,
ki Se tavajo v temi in smrtni senci.

Ko bi otroci premoZnih in dobrotljivih starSev nasli
kje ubogega majhnega decka, ki laten in brez doma blodi
po svetu, kaj ne, gotovo bi ga vzeli seboj k ocetu, pre-
pri¢ani, da mu bo dobri ofe na njih prodnjo rad pomagal.
Storimo tudi mi tako z ubogimi pogani! Mi niti ne slutimo, -
kako mogotni postanemo po poniZni, soCutni in zaupmni
pro&nji. Vsemogot¢ni se usmili in rad uslisi molitev poniz-
nega Cloveka. Ko je Mojzes prosil usmiljenja za svoje
ljudstvo, mu rete Bog: »Pustite me, da jih moj gnev unidi.c
Ne spoznamo li iz teh besed, da zaupna molitey Boga tako-
reko¢ zadrZuje, da ne kaznuje ljudstva? Zakaj bi drugade
rekel: »Pusti me!l< In Bog je vendarle usliSal Mojzesovo
molitev, Ceprav je nehvalezno ljudstvo izzivalo njegovo
pravitno jezo. Tudi mi rotimo Gospoda s svojo proSnjo
za uboge ¢rnce v daljni Afriki.

Devet dni pred praznikom Varstva sv. JoZefa priredi
DruZba sv. Petra Klaverja vsako leto takoimenovano
»vojsko molitve za Alriko«, h kateri vabi vse, stare in
miade, majhne in velike. Kdor Zeli »spravno molitev k
presv. Srcu Jezusovemuc¢, naj blagovoli naznaniti svoj na-
slov Klaverjevi druzbi v Ljubljani, ki mu poslje brezplatno
poljubno Stevilo teh molitvic. (Samo kar stane poStnina,
hvaleZno sprejmemo.) Spravna devetdnevnica ali »kriZar-
ska vojska molitvec se zafne letos 28. aprila in se konéa
6. maja. Zavodi, druzbe in drustva storijo jako lepo, te to
devetdnevnico, ¢e le mogole, skupno opravljajo in enkrat
sv. obhajilo prejmejo v ta namen, Praznik varstva sv. Jo-
zela se obhaja, kakor znano, tretjo sredo po veliki nodi.
Pridite in boste prejeli.

GG
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Njegov ponos.

Neka misijonska sestra ob KilimandZaru v Afriki pripoveduje:
»>0b sv. postnem &asu so otroei, ki so se pripravljali na prvo sv. ob-
hajilo, vsak dan po pouku skupno molili sv. kriZev pot. Ko neko&
po tej poboZnosti pridemo iz cerkve, neki majhen &mfek ves vesel
zatne ploskati in vzklikne: >Mi €rnei smo lahko ponosni, da hodimo
bosi, kakor ljubi Zvelifar. Odslej bom vedno rad hodil po vrofem
pesku ter si mislil, da je tudi Ijubi Zveli¢ar hodil bos po njem.c

Kronika DruZzbe.
Iz naSe osrednje hiSe v Rimu,

12, novembra. Msgr. Daniel Kaucor iz reda sinov presv. Srea,
apostolski prefekt Lidenburga, je priSel, da priporofa svojo prefekturo
nadi vrhovni voditeljici. Rekel je, da' bo v Suec vzel Se nekaj misi-
jonarjev s sabo, in tako se bo NPodalo 22 vojstakov Kristusovih v novi
misijon. — Isti dan obisk Msgr. Pellegrino Marija Bel-
lezze, iz reda sinov Marijinih, apostolskega prefekta deZele Swaei,
Predastiti gospod je priSel naraynost iz Afrike in bo ostal tu dalj
Sasa, da uredi zadeve syojega misijona.

18. novembra, Pret. gospod Eijo y Garay, Skof iz Madrida,
je sprejel naSo vrhovno voditeljico v avdienci. Vprasal jo je o na-
predku naSega podjetja na Spanskem, ter obljubil, da se bodo tudi
Spanska dekleta apostolskemu poklicu (»PomoZnih misijonarke<) po-
svelile in svoj poklic vedno visje cenile,

GOSN

Iz nase listnice.

Neka naSa dolgoletna’ prijateljica in dobrotnica piSe: »Ne vem
kako je lo, poprej ste se za vsak mal dar zahvalili in pisali pismo,
sedaj pa mi posljete samo tiskano potrdilo. Tako lepo ste mi pisali
v prejsnjih CGasih, za vsako kronico ste se zahvalili...«

Prijazno odgovarjamo: Zal, tisti prej3nji €asi so minuli, ko
se je tudi za kronico kaj dobilo. Pa tudi sedaj bi se prav iz srca radi
vsakemu za vsak dinar zahvalili, pa bi potem stala podtnina vet kot
znaSa poslani milodar — in kaj bi ostalo za misijone. Zato se za
manjse darove s tiskanimi potrdili zahvaljujemo. Vse pride na svoje
mesto in ljubi Bog vsak novei¢, kateri je darovan iz ljubezni do
njega in do misijonov, z zlatimi ®kami zapiSe v knjigo Zivljenja,

Mnogi dobrotniki pa piSejo — in ti so res plemenitega srca —
»ni se mi treba zahvaljevati, ker znal bi mi Gospod ob smrini uri
reti: Tvoje platilo in hvalo si Ze prejel.. .«

Usmiljeni Bog sli&i gorefe molitve in proSnje, katere posilja
vsak dan Klaverjeva druzba, spreobrnjeni zamorei in afriSki misi-
jonarji za svoje mile dobrotnike. On bo poplatal stotero, da, tisofero
vse, kar mi ne moremo!

Ponatis ¢lankov iz ,Odmeva iz Afrike* ni dovoljen, ponalis misijon-
skih pisem in porotil le z nataninim podatkom virov,
Izdaja Klaverjeva druzba v Rimu. - Odgovorni urednik: Dr. J. Jerde.
/ Natisnila ,Jugoslovanska tiskarna® v Ljubljani.



Pogoji -
za sprejem v Druzbo sv. Petra Klaverja kot

»pomozZna misijonarka“.

1. Tzreten poklic k redovnemu Zivljenju iz nadnaravnih
nagibov. '-

~ 2. Starost najmanj 16 let.

3. NeomadeZevano ime in ednostna preteklost.

4. Skrbna vzgoja. Rl

5. Da Se ni sprejela v nobenem samostanu redovne obleke.

6. Dobra postava brez fizi¢nih napak; trdno zdravje brez
znakov kroni¢nih, podedovanih ali nalezljivih bolezni.

: 7. Trden in odkrit znacaj, ljubezen do dela in urejenega
Zivljenja, Razen fega za sodalke: visja izobrazba ali gotova
stopnja znanosti, ki jih usposablja za duSevna dela. Za po-
mocnice: Znanje hiSnega in rofnega dela, ali vsaj zmoZnost
za to. Vsaj nekaj znanja nemskega jezika.

8. Gotova vsota dote, po pravilih dolotena. NepremozZnim,
¢e imajo drugace dobre lastnosti in pravi poklic k redovnemu
Zivljenju, vloZi predstojniStvo Klaverjeve druZbe pri sv. Stolici
prosnjo za popust.

9. Potreben denar za hiSo novicijata, kot tudi za more-
bitno vrnitev domov. Vstopnina 100 Din. Potrebna obleka, pe-
rilo in obuvalo. (Vel v »prospektuc.)

10. Dogovorjena meseéna placa za Casa poskusnje (po-
stulat in novicijat), primerno denarni zmoZnosti doti¢ne. (Po-
stulat in novicijat se dela v Rimu ali Solnogrodu.)

Prosnji za sprejem naj se prilozi sledefe: 1. Krstni list,
2. birmanski list, 8. nravnosino, spri¢evalo, zgotovljeno od do-
matega Zupnika, 4. zdravniSko spricevalo, 5. kratek, lastno-.
rofen opis svojega Zivljenja, 6. zadnja Solska spriCevala, 7. foto-
grafija. — Sele po prejemu zgoraj imenovanih listin se more
sposobnim doloditi sprejem. Za slucaj, da se sprejem odkloni,
je treba priloZiti potrebne znamke, da se morejo listine vrniti.

Naslov: Vrhovna voditeljica Druzbe Sv. Petra Klaverja,
Rim (23), via dell’ Olmata 16.

Popolni odpustek.
ki ga morejo dobiti vsi udje DruZbe sv. Petra Klaverja pod navad-
nimi pogoji:
3. aprila, na praznik sv. Benedikta »zamorcac. ‘
26. aprila, na praznik Marije, Matere dobrega sveta.

29. aprila, na praznik sv. Petra mu®enca, iz reda »pridigarjeve —
. ustanovni dan DruZbe sv. Petra Klaverja.
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Podpirajmo ,,Zvezo afriskega tiska".

Neki o: jezuit, misijonar na Madagaskarju, prosijDruzbo
sv. Petra Klaverja, naj bi mu“pripomogla do tiskarskega stroja}
in drugih tiskarskih potrebifin. V njegovem Ze lepo raz- '
vitem misijonu bi bilo mogote tiskati knjige, in bi bilo to &
ugodneje nego dobivati knjige iz Evrope. Manjka pa mu
sredstev za to vazno in koristno podjetje.

»imamo katehiste®, piZe, ,ufitelje, semeni&inike
in mnogo lepih uspehov, ¥e bi pa imeli tiskarski
stroj, ki bi nam tiskal knjige, liste, tiskovine in
letake, bi dosegli §e stokratlepSe. Tiskana beseda
bi nam bila najbolj5i, nenadomestljiv pomoé&nik*

Dragi prijatelji misijonov, darujte kak prispevek za
wZvezo afriSkega tiska®, mnogo ali malo, kakor pat morete,
in kakor vam bo narekovala vasa ljubezen in vaSa gore&nost.
Vsak, tudi pajmanjsi dar sprejmemo z hvaleZnim: ,Bog po-
vrnil* In vsak dar bo v misijonih rodil bogat sad, v velnosti
pa vam bo tisofkrat povrnjen.

Spomin za umrle,

¥ Preé. o. Notker Vorspel, afriki misijonar v Marianhillu.
¥ Ana Gerarda Szoja, notranji ud Druzbe sv. Petra Klaverja,
umrla 7. decembra v Solnogradu. R. 1. P.

V molitev priporoéamo vse zadeve naSih cenj. narotnikov in
ljubih dobrotnikov.



